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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 974/2011 

af 29. september 2011 

om godkendelse af aktivstoffet acrinathrin, jf. Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 
1107/2009 om markedsføring af plantebeskyttelsesmidler, og om ændring af bilaget til 
Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 og Kommissionens beslutning 

2008/934/EF 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning 
(EF) nr. 1107/2009 af 21. oktober 2009 om markedsføring af 
plantebeskyttelsesmidler og om ophævelse af Rådets direktiv 
79/117/EØF og 91/414/EØF ( 1 ), særlig artikel 13, stk. 2, og 
artikel 78, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) I henhold til artikel 80, stk. 1, litra c), i forordning (EF) 
nr. 1107/2009 finder direktiv 91/414/EØF ( 2 ) anvendelse 
på aktivstoffer, for hvilke det er fastslået, at de er fuld
stændige, jf. artikel 16 i Kommissionens forordning (EF) 
nr. 33/2008 af 17. januar 2008 om gennemførelses
bestemmelser til Rådets direktiv 91/414/EØF for så vidt 
angår en almindelig og en fremskyndet procedure for 
vurdering af aktivstoffer, der har været omfattet af det i 
artikel 8, stk. 2, i samme direktiv omhandlede arbejds
program, men som ikke er optaget i direktivets bilag I ( 3 ), 
for så vidt angår godkendelsesprocedure og -betingelser. 
Acrinathrin er et aktivstof, for hvilket det i overensstem
melse med nævnte forordning er fastslået, at det er fuld
stændigt. 

(2) Ved Kommissionens forordning (EF) nr. 451/2000 ( 4 ) og 
(EF) nr. 1490/2002 ( 5 ) er der fastsat nærmere bestem
melser for iværksættelsen af anden og tredje fase af det 
arbejdsprogram, der er omhandlet i artikel 8, stk. 2, i 
direktiv 91/414/EØF, ligesom der er opstillet en liste 
over aktivstoffer, som skal vurderes med henblik på even

tuel optagelse i bilag I til direktiv 91/414/EØF. Denne 
liste omfatter acrinathrin. 

(3) Anmelderen trak i overensstemmelse med artikel 3, stk. 
2, i Kommissionens forordning (EF) nr. 1095/2007 af 
20. september 2007 om ændring af forordning (EF) nr. 
1490/2002 om yderligere bestemmelser for iværks
ættelsen af tredje fase af det arbejdsprogram, der er 
omhandlet i artikel 8, stk. 2, i Rådets direktiv 
91/414/EØF, og af forordning (EF) nr. 2229/2004 om 
de nærmere bestemmelser for iværksættelsen af fjerde 
fase af det arbejdsprogram, der er omhandlet i 
artikel 8, stk. 2, i Rådets direktiv 91/414/EØF ( 6 ) sin 
støtte til optagelsen af aktivstoffet i bilag I til direktiv 
91/414/EØF tilbage inden for to måneder efter forord
ningens ikrafttrædelse. Derfor blev det ved Kommissio
nens beslutning 2008/934/EF af 5. december 2008 om 
afvisning af at optage visse aktivstoffer i bilag I til Rådets 
direktiv 91/414/EØF og om tilbagekaldelse af godken
delser af plantebeskyttelsesmidler, der indeholder disse 
stoffer ( 7 ) vedtaget, at acrinathrin ikke skulle optages i 
det pågældende bilag. 

(4) Den oprindelige anmelder (i det følgende benævnt ansø
geren) har i henhold til artikel 6, stk. 2, i direktiv 
91/414/EØF indgivet en ny ansøgning og anmodet om, 
at den blev behandlet efter den fremskyndede procedure, 
der er omhandlet i artikel 14-19 i forordning (EF) nr. 
33/2008. 

(5) Ansøgningen blev indgivet til Frankrig, der blev udpeget 
som rapporterende medlemsstat ved forordning (EF) nr. 
1490/2002. Tidsfristen for den fremskyndede procedure 
er overholdt. Aktivstoffets specifikation og de anvendel
sesformål, der er fremlagt dokumentation for, er de 
samme som i beslutning 2008/934/EF. Ansøgningen 
opfylder ligeledes de øvrige indholdsmæssige og proce
duremæssige krav i artikel 15 i forordning (EF) nr. 
33/2008.
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(6) Frankrig har evalueret de supplerende data, som ansø
geren har forelagt, og har udarbejdet en supplerende 
rapport. Frankrig sendte den 14. januar 2010 rapporten 
til Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (EFSA) og 
Kommissionen. Autoriteten fremsendte den supplerende 
rapport til de øvrige medlemsstater og ansøgeren, med 
henblik på at de kunne fremsætte bemærkninger hertil, 
og sendte de modtagne bemærkninger til Kommissionen. 
I henhold til artikel 20, stk. 1, i forordning (EF) nr. 
33/2008 og efter anmodning fra Kommissionen fore
lagde EFSA sin konklusion om acrinathrin for Kommis
sionen den 21. oktober 2010 ( 1 ). Udkastet til vurderings
rapport, den supplerende rapport og autoritetens konklu
sion blev behandlet af medlemsstaterne og Kommis
sionen i Den Stående Komité for Fødevarekæden og 
Dyresundhed, og behandlingen blev afsluttet den 
17. juni 2011 med Kommissionens reviderede vurde
ringsrapport om acrinathrin. 

(7) Det fremgår af diverse undersøgelser, at plantebeskyttel
sesmidler, der indeholder acrinathrin, kan forventes gene
relt at opfylde kravene i artikel 5, stk. 1, litra a) og b), i 
direktiv 91/414/EØF, især med hensyn til de anvendel
sesformål, der er undersøgt og udførligt beskrevet i 
Kommissionens reviderede vurderingsrapport. Acri
nathrin bør derfor godkendes i overensstemmelse med 
forordning (EF) nr. 1107/2009. 

(8) Det er imidlertid, i overensstemmelse med artikel 13, stk. 
2, i forordning (EF) nr. 1107/2009, sammenholdt med 
samme forordnings artikel 6, og på grundlag af den 
foreliggende videnskabelige og tekniske viden, nødven
digt at fastsætte visse betingelser og begrænsninger. 

(9) Uanset den konklusion, at acrinathrin bør godkendes, 
bør der især indhentes yderligere bekræftende oplys
ninger. 

(10) Før et aktivstof godkendes, bør medlemsstaterne og de 
berørte parter have en rimelig frist til at forberede sig, så 
de kan opfylde de nye krav, godkendelsen medfører. 

(11) Uden at det berører de forpligtelser, der i henhold til 
forordning (EF) nr. 1107/2009 følger af godkendelsen, 
bør følgende betingelser dog finde anvendelse i betragt
ning af den særlige situation, der er opstået efter over
gangen fra direktiv 91/414/EØF til forordning (EF) nr. 
1107/2009. Medlemsstaterne bør have en frist på seks 
måneder efter godkendelsen til at tage eksisterende 
godkendelser af plantebeskyttelsesmidler, der indeholder 
acrinathrin, op til fornyet overvejelse. Medlemsstaterne 
bør ændre eller erstatte godkendelserne eller kalde dem 
tilbage, alt efter hvad der er relevant. Uanset ovenstående 
frist bør der afsættes en længere periode til indgivelse og 
vurdering af det ajourførte fuldstændige dossier, jf. bilag 
III i direktiv 91/414/EØF, for hvert plantebeskyttelses
middel og for hvert påtænkt anvendelsesformål i over
ensstemmelse med de ensartede principper. 

(12) Erfaringerne med optagelsen i bilag I til direktiv 
91/414/EØF af aktivstoffer, som er vurderet inden for 
rammerne af Kommissionens forordning (EØF) nr. 
3600/92 af 11. december 1992 om de nærmere bestem
melser for iværksættelsen af første fase af det arbejdspro
gram, der er omhandlet i artikel 8, stk. 2, i direktiv 
91/414/EØF om markedsføring af plantebeskyttelses
midler ( 2 ), har vist, at der kan opstå vanskeligheder med 
fortolkningen af de pligter, som indehavere af eksiste
rende godkendelser har med hensyn til adgang til data. 
For at undgå yderligere vanskeligheder synes det derfor 
nødvendigt at præcisere medlemsstaternes pligter, især 
pligten til at kontrollere, at indehaveren af en godken
delse kan påvise, at han har adgang til et dossier, der 
opfylder kravene i bilag II til direktivet. Denne præcise
ring pålægger dog ikke medlemsstaterne eller indehavere 
af godkendelser nye forpligtelser i forhold til de hidtil 
vedtagne direktiver om ændring af bilag I til det pågæl
dende direktiv eller forordningerne om godkendelse af 
aktivstoffer. 

(13) I henhold til artikel 13, stk. 4, i forordning (EF) nr. 
1107/2009 bør bilaget til Kommissionens gennemførel
sesforordning (EU) nr. 540/2011 af 25. maj 2011 om 
gennemførelse af Europa-Parlamentets og Rådets forord
ning (EF) nr. 1107/2009 for så vidt angår listen over 
godkendte aktivstoffer ( 3 ) ændres i overensstemmelse 
hermed. 

(14) Det blev ved beslutning 2008/934/EF vedtaget, at acri
nathrin ikke skulle optages i bilag I, og at godkendelser af 
plantebeskyttelsesmidler, der indeholder det pågældende 
stof, skulle tilbagekaldes senest den 31. december 2011. 
Det er nødvendigt at slette rækken vedrørende acri
nathrin i beslutningens bilag. Beslutning 2008/934/EF 
bør derfor ændres i overensstemmelse hermed. 

(15) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem
melse med udtalelse fra Den Stående Komité for Fødeva
rekæden og Dyresundhed — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Godkendelse af aktivstof 

Aktivstoffet acrinathrin, som opført i bilag I, godkendes på de 
betingelser, der er fastsat i samme bilag. 

Artikel 2 

Revurdering af plantebeskyttelsesmidler 

1. Om nødvendigt ændrer eller tilbagekalder medlemssta
terne i henhold til forordning (EU) nr. 1107/2009 senest den 
30. juni 2012 eksisterende godkendelser af plantebeskyttelses
midler, der indeholder acrinathrin som aktivstof.
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Inden da skal medlemsstaterne navnlig kontrollere, at betingel
serne i bilag I til nærværende forordning er overholdt, dog ikke 
betingelserne i del B i kolonnen vedrørende særlige bestem
melser i samme bilag, og at indehaveren af godkendelsen er i 
besiddelse af eller har adgang til et dossier, der opfylder kravene 
i bilag II til direktiv 91/414/EØF, jf. betingelserne i direktivets 
artikel 13, stk. 1-4, samt artikel 62 i forordning (EF) nr. 
1107/2009. 

2. Uanset stk. 1 revurderer medlemsstaterne for hvert 
godkendt plantebeskyttelsesmiddel, der indeholder acrinathrin, 
enten som eneste aktivstof eller som ét af flere aktivstoffer, 
som alle er optaget i bilaget til gennemførelsesforordning (EU) 
nr. 540/2011 pr. 31. december 2011, midlet i overensstem
melse med de ensartede principper i artikel 29, stk. 6, i forord
ning (EF) nr. 1107/2009 på grundlag af et dossier, der opfylder 
kravene i bilag III til direktiv 91/414/EØF, idet der samtidig 
tages højde for del B i kolonnen vedrørende særlige bestem
melser i bilag I til nærværende forordning. På grundlag af den 
vurdering fastslår medlemsstaterne, om midlet opfylder kravene 
i artikel 29, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1107/2009. Derefter 
skal medlemsstaterne: 

a) hvis det drejer sig om et produkt, der indeholder acrinathrin 
som eneste aktivstof, om nødvendigt ændre godkendelsen 
eller kalde den tilbage senest den 31. december 2015, eller 

b) hvis det drejer sig om et produkt, der indeholder acrinathrin 
som ét af flere aktivstoffer, om nødvendigt ændre eller tilba

gekalde godkendelsen senest den 31. december 2015 eller 
senest den dato, der er fastsat for en sådan ændring eller 
tilbagekaldelse i den eller de pågældende retsakter, hvorved 
det eller de pågældende stoffer blev optaget i bilag I til 
direktiv 91/414/EØF, eller hvorved det eller de pågældende 
stoffer blev godkendt, alt efter hvilket der er det seneste 
tidspunkt. 

Artikel 3 

Ændring af gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 

Bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 ændres 
som angivet i bilag II til nærværende forordning. 

Artikel 4 

Ændring af beslutning 2008/934/EF 

Rækken vedrørende acrinathrin i bilaget til beslutning 
2008/934/EF udgår. 

Artikel 5 

Ikrafttrædelse og anvendelsesdato 

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den anvendes fra den 1. januar 2012. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 29. september 2011. 

På Kommissionens vegne 

José Manuel BARROSO 
Formand
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BILAG I 

Almindeligt anvendt navn, 
identifikationsnr. IUPAC-navn Renhed (1 ) Godkendelsesdato Udløbsdato for stoffets 

godkendelse Særlige bestemmelser 

Acrinathrin 

CAS-nr. 101007-06-1 

CIPAC-nr. 678 

(S)-α-cyano-3-phenoxybenzyl 
(Z)-(1R,3S)-2,2-dimethyl-3-[2- 
(2,2,2-trifluor-1-trifluormethy
lethoxycarbonyl)vinyl]cyclopro
pancarboxylat eller 

(S)-α-cyano-3-phenoxybenzyl 
(Z)-(1R)-cis-2,2-dimethyl-3-[2- 
(2,2,2-trifluor-1-trifluormethy
lethoxycarbonyl)vinyl]cyclopro
pancarboxylat 

≥ 970 g/kg 

Urenheder: 

1,3-dicyclohexylurea: 
højst 2 g/kg 

1. januar 2012 31. december 2021 DEL A 

Må kun tillades anvendt som insekticid og acaricid i doser på højst 
22,5 g/ha pr. anvendelse. 

DEL B 

Med henblik på gennemførelsen af de i artikel 29, stk. 6, i forord
ning (EF) nr. 1107/2009 nævnte ensartede principper skal der 
tages hensyn til konklusionerne i den reviderede vurderingsrapport 
om acrinathrin, særlig tillæg I og II, som færdigbehandlet i Den 
Stående Komité for Fødevarekæden og Dyresundhed den 15. juli 
2011. 

Ved denne samlede vurdering skal medlemsstaterne: 

a) være særligt opmærksomme på at beskytte brugere og arbejds
tagere og sikre, at anvendelsesbetingelserne foreskriver anven
delse af passende personlige værnemidler, hvis det er relevant 

b) være særligt opmærksomme på risikoen for vandorganismer, 
navnlig fisk, og sikre, at godkendelsesbetingelserne omfatter 
risikobegrænsende foranstaltninger, hvis det er relevant 

c) være særligt opmærksomme på risikoen for leddyr og bier og 
sikre, at godkendelsesbetingelserne omfatter risikobegrænsende 
foranstaltninger. 

Ansøgeren fremlægger bekræftende oplysninger om: 

1) den potentielle risiko, som metabolitten 3-PBAld (*) frembyder 
for grundvandet 

2) den kroniske risiko for fisk 

3) vurderingen af risikoen for de arter af leddyr, der ikke er 
målarter 

4) de mulige konsekvenser for arbejdstagere, forbrugere og miljø
risikovurderingen som følge af hver enkelt isomers potentielle 
stereoselektive nedbrydning i planter, dyr og miljøet. 

Ansøgeren forelægger Kommissionen, medlemsstaterne og EFSA 
de oplysninger, der er angivet i punkt 1), 2) og 3), senest den 
31. december 2013. og de oplysninger, der er angivet i punkt 4), 
senest to år efter, at der er vedtaget specifikke retningslinjer. 

(*) 3-Phenoxybenzaldehyd 
(1 ) Yderligere oplysninger om aktivstoffets identitet og specifikation fremgår af den reviderede vurderingsrapport.
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BILAG II 

I del B i bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 indsættes følgende: 

Nr. Almindeligt anvendt navn, 
identifikationsnr. IUPAC-navn Renhed Godkendelsesdato Udløbsdato for stoffets 

godkendelse Særlige bestemmelser 

»19 Acrinathrin 

CAS-nr. 101007-06-1 

CIPAC-nr. 678 

(S)-α-cyano-3-pheno
xybenzyl (Z)-(1R,3S)- 
2,2-dimethyl-3-[2- 
(2,2,2-trifluor-1-triflu
ormethylethoxycar
bonyl)vinyl]cyclopro
panecarboxylat eller 

(S)-α-cyano-3-pheno
xybenzyl (Z)-(1R)-cis- 
2,2-dimethyl-3-[2- 
(2,2,2-trifluor-1-triflu
ormethylethoxycar
bonyl)vinyl]cyclopro
pancarboxylat 

≥ 970 g/kg 

Urenheder: 

1,3-dicyclohexylurea: 
højst 2 g/kg 

1. januar 2012 31. december 2021 DEL A 

Må kun tillades anvendt som insekticid og acaricid i doser på højst 22,5 g/ha pr. 
anvendelse. 

DEL B 

Med henblik på gennemførelsen af de i artikel 29, stk. 6, i forordning (EF) nr. 
1107/2009 nævnte ensartede principper skal der tages hensyn til konklusionerne 
i den reviderede vurderingsrapport om acrinathrin, særlig tillæg I og II, som færdig
behandlet i Den Stående Komité for Fødevarekæden og Dyresundhed den 15. juli 
2011. 

Ved denne samlede vurdering skal medlemsstaterne: 

a) være særligt opmærksomme på at beskytte brugere og arbejdstagere og sikre, at 
anvendelsesbetingelserne foreskriver anvendelse af passende personlige værne
midler, hvis det er relevant 

b) være særligt opmærksomme på risikoen for vandorganismer, navnlig fisk, og 
sikre, at godkendelsesbetingelserne omfatter risikobegrænsende foranstaltninger, 
hvis det er relevant 

c) være særligt opmærksomme på risikoen for leddyr og bier og sikre, at godken
delsesbetingelserne omfatter risikobegrænsende foranstaltninger. 

Ansøgeren fremlægger bekræftende oplysninger om: 

1) den potentielle risiko, som metabolitten 3-PBAld (*) frembyder for grundvandet 

2) den kroniske risiko for fisk 

3) vurderingen af risikoen for de arter af leddyr, der ikke er målarter 

4) de mulige konsekvenser for arbejdstagere, forbrugere og miljørisikovurderingen 
som følge af hver enkelt isomers potentielle stereoselektive nedbrydning i planter, 
dyr og miljøet. 

Ansøgeren forelægger Kommissionen, medlemsstaterne og EFSA de oplysninger, der 
er angivet i punkt 1), 2) og 3), senest den 31. december 2013. og de oplysninger, 
der er angivet i punkt 4), senest to år efter, at der er vedtaget specifikke retnings
linjer. 

(*) 3-Phenoxybenzaldehyd«
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 975/2011 

af 30. september 2011 

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og 
grøntsager 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ), 

under henvisning til Kommissionens gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 543/2011 af 7. juni 2011 om gennemførelsesbestem
melser til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 for så vidt 
angår frugt og grøntsager og forarbejdede frugter og grønt
sager ( 2 ), særlig artikel 136, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtning: 

Ved gennemførelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes der 
på basis af resultatet af de multilaterale handelsforhandlinger 
under Uruguay-runden kriterier for Kommissionens fastsættelse 
af faste importværdier for tredjelande for de produkter og 
perioder, der er anført i del A i bilag XVI til nævnte forord- 
ning — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

De faste importværdier som omhandlet i artikel 136 i gennem
førelsesforordning (EU) nr. 543/2011 fastsættes i bilaget til 
nærværende forordning. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 1. oktober 2011. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 30. september 2011. 

På Kommissionens vegne 
For formanden 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter
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BILAG 

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager 

(EUR/100 kg) 

KN-kode Tredjelandskode ( 1 ) Fast importværdi 

0702 00 00 BR 31,9 
MK 28,2 
ZZ 30,1 

0707 00 05 MK 44,0 
TR 111,6 
ZZ 77,8 

0709 90 70 TR 107,9 
ZZ 107,9 

0805 50 10 AR 67,9 
BR 41,3 
CL 65,2 
TR 65,3 
UY 61,2 
ZA 73,7 
ZZ 62,4 

0806 10 10 CL 71,6 
EG 65,0 
MK 82,2 
TR 98,7 
ZA 61,1 
ZZ 75,7 

0808 10 80 CL 76,1 
CN 82,6 
NZ 103,8 
US 83,1 
ZA 88,5 
ZZ 86,8 

0808 20 50 CN 88,7 
TR 120,5 
ZZ 104,6 

( 1 ) Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1833/2006 (EUT L 354 af 14.12.2006, s. 19). Koden »ZZ« = »anden 
oprindelse«.
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) Nr. 976/2011 

af 30. september 2011 

om fastsættelse af importtolden for korn gældende fra den 1. oktober 2011 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af 
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro
dukter (fusionsmarkedsordningen) ( 1 ) 

under henvisning til Kommissionens forordning (EU) nr. 
642/2010 af 20. juli 2010 om gennemførelsesbestemmelser 
til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 for så vidt angår 
importtold for korn ( 2 ), særlig artikel 2, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ifølge artikel 136, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1234/2007 
er importtolden for produkter henhørende under KN- 
kode 1001 10 00, 1001 90 91, ex 1001 90 99 (blød 
hvede af høj kvalitet), 1002, ex 1005 undtagen hybrid
majs til udsæd, og ex 1007 undtagen hybridsorghum til 
udsæd, lig med interventionsprisen for sådanne produkter 
ved import forhøjet med 55 % minus cif-importprisen 
for den pågældende sending. Denne told kan dog ikke 
overstige toldsatsen i den fælles toldtarif. 

(2) Ifølge artikel 136, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1234/2007 
skal der med henblik på beregning af importtolden som 
omhandlet i nævnte artikels stk. 1 regelmæssigt fastsættes 
repræsentative cif-importpriser for de pågældende 
produkter. 

(3) Ifølge artikel 2, stk. 2, i forordning (EU) nr. 642/2010 er 
den pris, der skal anvendes ved beregning af import
tolden for produkter henhørende under KN-kode 
1001 10 00, 1001 90 91, ex 1001 90 99 (blød hvede 
af høj kvalitet), 1002 00, 1005 10 90, 1005 90 00 og 
1007 00 90 den daglige repræsentative cif-importpris 
fastlagt efter metoden i nævnte forordnings artikel 5. 

(4) Importtolden bør fastsættes for perioden fra den 
1. oktober 2011 og gælde, indtil en ny importtold 
træder i kraft — 

VEDTAGET FØLGENDE FORORDNING: 

Artikel 1 

Fra den 1. oktober 2011 gælder den importtold, der er fastsat i 
bilag I til nærværende forordning på grundlag af elementerne i 
bilag II, for korn som omhandlet i artikel 136, stk. 1, i forord
ning (EF) nr. 1234/2007. 

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft den 1. oktober 2011. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 30. september 2011. 

På Kommissionens vegne 
For formanden 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Generaldirektør for landbrug 
og udvikling af landdistrikter
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BILAG I 

Importtold for produkter som omhandlet i artikel 136, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1234/2007 gældende fra den 
1. oktober 2011 

KN-kode Varebeskrivelse Importtold ( 1 ) 
(EUR/t) 

1001 10 00 Hård HVEDE af høj kvalitet 0,00 

af middel kvalitet 0,00 

af lav kvalitet 0,00 

1001 90 91 Blød HVEDE, til udsæd 0,00 

ex 1001 90 99 Blød HVEDE af høj kvalitet, undtagen blød hvede til udsæd 0,00 

1002 00 00 RUG 0,00 

1005 10 90 MAJS til udsæd, undtagen hybridmajs 0,00 

1005 90 00 MAJS, undtagen til udsæd ( 2 ) 0,00 

1007 00 90 SORGHUM i hele kerner, undtagen hybridsorghum til udsæd 0,00 

( 1 ) For varer, der ankommer til Unionen via Atlanterhavet eller Suezkanalen, kan importøren i henhold til artikel 2, stk. 4, i forordning 
(EU) nr. 642/2010 opnå en nedsættelse af tolden på: 

— 3 EUR/t, hvis lossehavnen befinder sig ved Middelhavet eller Sortehavet 

— 2 EUR/t, hvis lossehavnen befinder sig i Irland, Danmark, Estland, Letland, Litauen, Polen, Finland, Sverige, Det Forenede Kongerige 
eller på Den Iberiske Halvøs Atlanterhavskyst. 

( 2 ) Importøren kan opnå en fast nedsættelse på 24 EUR/t, når betingelserne i artikel 3, forordning (EU) nr. 642/2010 opfyldes.
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BILAG II 

Elementer til beregning af tolden, jf. bilag I 

16.9.2011-29.9.2011 

1) Gennemsnit for den referenceperiode, der er nævnt i artikel 2, stk. 2, i forordning (EU) nr. 642/2010: 

(EUR/t) 

Blød hvede ( 1 ) Majs Hård hvede, høj 
kvalitet 

Hård hvede, 
middel kvalitet ( 2 ) 

Hård hvede, lav 
kvalitet ( 3 ) 

Børs Minnéapolis Chicago — — — 

Notering 245,03 191,46 — — — 

Pris fob USA — — 352,28 342,28 322,28 

Præmie for Golfen — 16,31 — — — 

Præmie for The Great 
Lakes 

28,29 — — — — 

( 1 ) Positiv præmie på 14 EUR/t indbefattet (artikel 5, stk. 3, i forordning (EU) nr. 642/2010). 
( 2 ) Negativ præmie på 10 EUR/t (artikel 5, stk. 3, i forordning (EU) nr. 642/2010). 
( 3 ) Negativ præmie på 30 EUR/t (artikel 5, stk. 3, i forordning (EU) nr. 642/2010). 

2) Gennemsnit for den referenceperiode, der er nævnt i artikel 2, stk. 2, i forordning (EU) nr. 642/2010: 

Fragt/omkostninger: Mexicanske Golf–Rotterdam 18,61 EUR/t 

Fragt/omkostninger: The Great Lakes–Rotterdam 51,95 EUR/t
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AFGØRELSER 

RÅDETS AFGØRELSE 

af 22. september 2011 

om beskikkelse af tre tyske medlemmer af og fire tyske suppleanter til Regionsudvalget 

(2011/643/EU) 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde, særlig artikel 305, 

under henvisning til indstilling fra den tyske regering, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Rådet vedtog den 22. december 2009 og den 18. januar 
2010 afgørelse 2009/1014/EU ( 1 ) og 2010/29/EU ( 2 ) om 
beskikkelse af medlemmerne af og suppleanterne til 
Regionsudvalget for perioden 26. januar 2010 til den 
25. januar 2015. 

(2) Der er blevet tre pladser ledige som medlem af Regions
udvalget, efter at Karl-Heinz KLÄRs, Kerstin KIESSLERs og 
Rolf HARLINGHAUSENs mandater er udløbet. Der er 
blevet fire pladser ledige som suppleant til Regions
udvalget, efter at Nicole MORSBLECHs, Peter STRAUBs, 
Michael GWOSDZ' og Jacqueline KRAEGEs mandater er 
udløbet — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Til Regionsudvalget beskikkes for den resterende del af mandat
perioden, dvs. indtil den 25. januar 2015: 

a) som medlemmer: 

— Eva QUANTE-BRANDT, Staatsrätin, Mitglied des Senats der 
Freien Hansestadt Bremen 

— Margit CONRAD, Bevollmächtigte des Landes Rheinland-Pfalz 
beim Bund und für Europa 

— Barbara DUDEN, Mitglied des Europaausschusses der 
Hamburgischen Bürgerschaft 

og 

b) som suppleanter: 

— Ulrike HÖFKEN, Ministerin für Umwelt, Landwirtschaft, 
Ernährung, Weinbau und Forsten 

— Nils WIECHMANN, Mitglied des Landtages 

— Heino VAHLDIECK, Mitglied des Europaausschusses der 
Hamburgischen Bürgerschaft 

— Peter FRIEDRICH, Minister für Bundesrat, Europa und inter
nationale Angelegenheiten. 

Artikel 2 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 22. september 2011. 

På Rådets vegne 

J. MILLER 
Formand
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HENSTILLINGER 

RÅDETS HENSTILLING 

af 15. februar 2011 

om meddelelse af decharge til Kommissionen for gennemførelsen af transaktionerne under Den 
Europæiske Udviklingsfond (tiende EUF) for regnskabsåret 2009 

(2011/644/EU) 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION — 

som henviser til traktaten om Den Europæiske Unions funk
tionsmåde, 

som henviser til partnerskabsaftalen mellem på den ene side 
medlemmerne af gruppen af stater i Afrika, Vestindien og Stil
lehavet og på den anden side Det Europæiske Fællesskab og dets 
medlemsstater, undertegnet i Cotonou den 23. juni 2000 ( 1 ), 
ændret ved aftalen undertegnet i Luxembourg den 25. juni 
2005 ( 2 ), 

som henviser til den interne aftale mellem repræsentanterne for 
medlemsstaternes regeringer, forsamlet i Rådet, om finansiering 
af Fællesskabets bistand under den flerårige finansielle ramme 
for perioden 2008-2013 i overensstemmelse med AVS-EF-part
nerskabsaftalen og om tildelingen af finansiel bistand til de 
oversøiske lande og territorier, på hvilke EF-traktatens fjerde 
del finder anvendelse ( 3 ) (»den interne aftale«), der bl.a. opretter 
Den Tiende Europæiske Udviklingsfond (tiende EUF), særlig 
artikel 11, stk. 8, 

som henviser til Rådets forordning (EF) nr. 215/2008 af 
18. februar 2008 om finansforordningen for den 10. Europæ
iske Udviklingsfond ( 4 ), særlig artikel 142-144, 

som har gennemgået forvaltningsregnskabet og status pr. 
31. december 2009 vedrørende transaktionerne under tiende 

EUF samt Revisionsrettens årsberetning om 8., 9. og 10. Euro
pæiske Udviklingsfonds (EUF's) aktiviteter ( 5 ), vedrørende regn
skabsåret 2009, med Kommissionens svar, der er indeholdt i 
denne beretning, og 

som tager følgende i betragtning: 

(1) Europa-Parlamentet meddeler i henhold til artikel 11, stk. 
8, i den interne aftale Kommissionen decharge for den 
finansielle forvaltning af tiende EUF efter henstilling fra 
Rådet. 

(2) Kommissionens gennemførelse af alle transaktioner 
under tiende EUF i regnskabsåret 2009 har været tilfreds
stillende — 

HENSTILLER til Europa-Parlamentet, at det meddeler Kommis
sionen decharge for gennemførelsen af transaktionerne under 
tiende EUF for regnskabsåret 2009. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 15. februar 2011. 

På Rådets vegne 

MATOLCSY Gy. 
Formand
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RÅDETS HENSTILLING 

af 15. februar 2011 

om meddelelse af decharge til Kommissionen for gennemførelsen af transaktionerne under Den 
Europæiske Udviklingsfond (ottende EUF) for regnskabsåret 2009 

(2011/645/EU) 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION — 

som henviser til traktaten om Den Europæiske Unions funk
tionsmåde, 

som henviser til fjerde AVS-EØF-konvention, undertegnet den 
15. december 1989 i Lomé ( 1 ) og ændret ved aftalen under
tegnet på Mauritius den 4. november 1995 ( 2 ), 

som henviser til den interne aftale mellem repræsentanterne for 
medlemsstaternes regeringer, forsamlet i Rådet, om finansiering 
og forvaltning af Fællesskabets bistand inden for anden finans
protokol til fjerde AVS-EF-konvention ( 3 ) (»den interne aftale«), 
der bl.a. opretter Den Ottende Europæiske Udviklingsfond 
(ottende EUF), særlig artikel 33, stk. 3, 

som henviser til finansforordning af 16. juni 1998 vedrørende 
samarbejdet med henblik på udviklingsfinansiering under fjerde 
AVS-EF-konvention ( 4 ), særlig artikel 66-74, 

som har gennemgået forvaltningsregnskabet og status pr. 
31. december 2009 vedrørende transaktionerne under ottende 

EUF samt Revisionsrettens årsberetning om 8., 9. og 10. Euro
pæiske Udviklingsfonds (EUF's) aktiviteter ( 5 ), vedrørende regn
skabsåret 2009, med Kommissionens svar, der er indeholdt i 
denne beretning, og 

som tager følgende i betragtning: 

(1) Europa-Parlamentet meddeler i henhold til artikel 33, stk. 
3, i den interne aftale Kommissionen decharge for den 
finansielle forvaltning af ottende EUF efter henstilling fra 
Rådet. 

(2) Kommissionens gennemførelse af alle transaktioner 
under ottende EUF i regnskabsåret 2009 har været 
tilfredsstillende — 

HENSTILLER til Europa-Parlamentet, at det meddeler Kommis
sionen decharge for gennemførelsen af transaktionerne under 
ottende EUF for regnskabsåret 2009. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 15. februar 2011. 

På Rådets vegne 

MATOLCSY Gy. 
Formand
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